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ХАРКІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОРbТЕРЕХОВ 
ПРИВІТАВ ХАРКІВ’ЯН ІЗbРІЗДВОМbХРИСТОВИМ:

— Дорогі харків’яни! Вперше 
з  початку широкомасштабної вій-
ни Харків святково прикрашений 
до Різдва та Нового року.

Ці яскраві вогні й декорації  — 
символ нашої незламності, любові 
до  рідного міста, віри у  Перемогу 
і подяка героїчному подвигу наших 
військових!

Рік, що минає, був надзвичайно 
важким для Харкова та усіх нас. 
Ворог тероризує місто щодня, але 
дух Харкова — наш дух — не зла-
мати!

Разом ми  долаємо труднощі, лі-
куємо рани міста та намагаємо-
ся нормалізувати власне життя 
в умовах війни.

Вірю, що наступного року в Укра-
їну прийде справедливий мир. 
А з ним — і відбудова, в якій кожен 
з нас відіграє важливу роль.

Нехай Різдво Христове та Новий 
рік стануть джерелом надії і  сил 
для кожного.

Зі святом вас і ваші родини! Ща-
сливого Різдва та Нового року! 
Слава Україні!

Ç ÐIÇÄÂÎÌ, 
ÄÎÐÎÃI ÕÀÐÊIÂ'ßÍÈ!
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КЕРІВНИК ОФІСУ 
ПРЕЗИДЕНТА 
АНДРІЙ ЄРМАК 
ПРИВІТАВ НАШИХ 
ДИПЛОМАТІВ 
ЗbДНЕМ 
ПРАЦІВНИКІВ 
ДИПЛОМАТИЧНОЇ 
СЛУЖБИ УКРАЇНИ.

— Як казав Девід Фрост: «Дипломатія — це мис-

тецтво змусити іншого прямувати вашою стеж-

кою».

Сильна дипломатія для України сьогодні дорів-

нює сильній армії. Це велика відповідальність. І це 

майбутнє України. Дякую за роботу. Слава Україні.

ÌÈ ÑÏÐÀÂÄI ÌÎÆÅÌÎ 
ÍÀ ÂÀÑ ÐÎÇÐÀÕÎÂÓÂÀÒÈ
ПРЕЗИДЕНТ ВОЛОДИМИР 
ЗЕЛЕНСЬКИЙ ЗУСТРІВСЯ 
ЗbПРЕМ’ЄРМІНІСТРОМ ЛИТВИ 
ГІНТАУТАСОМ ПАЛУЦКАСОМ 
ТА УРЯДОМ, ЯКИЙ ПІСЛЯ 
ЗАТВЕРДЖЕННЯ СЕЙМАСОМ 
ЗДІЙСНИВ ПЕРШИЙ ВbІСТОРІЇ 
УКРАЇНСЬКОЛИТОВСЬКИХ 
ВІДНОСИН ВІЗИТ ВbУКРАЇНУ 
УbПОВНОМУ СКЛАДІ.

— Це справжній прояв солідарності та 

відданості спільним цінностям, — сказав 

Глава держави.

Президент подякував за послідовність 

Литви в рішучій підтримці та всебічній 

допомозі Україні й відзначив щорічне ви-

ділення 0,25% ВВП країни на оборонні та 

безпекові потреби нашої держави.

— Ваша допомога — важливий внесок 

у нашу боротьбу за справедливий і трива-

лий мир. Вдячні вам та всьому литовсько-

му народові за підтримку. Ви для нас — як 

брати та сестри. Ми справді можемо на вас 

розраховувати, — зазначив Володимир Зе-

ленський.

Під час зустрічі обговорили військову 

співпрацю, зокрема потребу в посиленні 

української ППО для захисту стратегічних 

енергетичних об’єктів. Глава держави на-

голосив, що закупівля озброєнь в україн-

ських виробників та створення нових мож-

ливостей для співпраці оборонної промис-

ловості України та Литви — це значний 

внесок у наближення справедливого миру.

Окремо Володимир Зеленський подя-

кував за підтримку з боку Литви членства 

України в НАТО, що є ефективною гаран-

тією довгострокової безпеки нашої держа-

ви, а також за сприяння в переговорному 

процесі щодо вступу в ЄС.

Литовська делегація підтвердила готов-

ність продовжувати надавати Україні до-

помогу, брати вагому участь у проєктах 

з відбудови та відновленні енергетичної 

інфраструктури.

Ç ÄÍÅÌ ÏÐÀÖIÂÍÈÊIÂ 
ÄÈÏËÎÌÀÒÈ×ÍÎЇ
ÑËÓÆÁÈ ÓÊÐÀЇÍÈ

ÏÅÐØÈÉ ÊÐÎÊ ÇÐÎÁËÅÍÎ

ДЕПУТАТИ МІСЬКОЇ РАДИ НА ПОЗАЧЕРГОВІЙ 
СЕСІЇ ОДНОГОЛОСНО ЗАТВЕРДИЛИ ПЛАН СТАЛОЇ 
МІСЬКОЇ МОБІЛЬНОСТІ МІСТА ХАРКОВА.

М
ета документа — забезпечити необхідний рівень 

безпеки і зручності пересування містом пішки, 

легким персональним, велосипедним або гро-

мадським транспортом. План є стратегічною дорожньою 

картою, яка потребуватиме постій ного оновлення відпо-

відно до можливих потреб населення у пересуванні містом, 

транспортній  та енергетичній  інфраструктурі. Особливо 

важливо було затвердити документ зараз, оскільки Харків 

перебуває на етапі закупівлі нової техніки.

— Це глобальний документ, який був відпрацьований 

разом з іноземними партнерами. Надалі ми будемо ра-

дитися з громадськістю та вносити в нього правки, адже 

створення сталої мобільності в умовах міста — це дина-

мічний процес, — зазначив міський голова Ігор Терехов.

— Робота над планом була розпочата ще у 2020-му, але 

війна не дала можливості її завершити. Це, передусім, кон-

цепція розвитку нашого міста щодо транспортної інфра-

структури. Це і громадський транспорт, і велоінфраструк-

тура, і пішохідні зони, не залишили без уваги і тему інклюзії 

та безбар’єрності у транспорті, зокрема у метро. План дасть 

змогу працювати з фінансовими світовими інституціями, 

які вимагають розробки та ухвалення цього документа, то-

му що його мають всі європейські міста і країни. Тим самим 

і ми приєдналися до світової спільноти, — пояснив заступ-

ник міського голови, директор Департаменту будівництва 

та шляхового господарства Дмитро Липовий.

План був розроблений в рамках реалізації  проєкту «Ін-

тегрований  розвиток міст в Украї ні ІІ», який  виконуєть-

ся Німецьким товариством міжнародного співробітниц-

тва (GIZ) за фінансової  підтримки урядів Німеччини та 

Швей царії . Необхідність прий няття такого документа 

прямо прописана у фінансових угодах з Європей ським ін-

вестицій ним банком за проєктом «Міський  громадський  

транспорт Украї ни».

БЕЗПЕКА НА ДОРОГАХ
Щодо конкретного переліку заходів Плану сталої місь-

кої мобільності. Зокрема, в Харкові планують вдоскона-

лити освітлення на вулицях і дорогах, інтегрувати звукові 

оповіщення до пішохідних світлофорів, обладнати гро-

мадський транспорт системами інформування про загро-

зу надзвичай них ситуацій, облаштувати захисні споруди 

поблизу зупинок.

План передбачає модернізацію наземного громадсько-

го транспорту, врахування потреб зарядки електромобілів, 

зменшення часу та відстані пересування громадян.

З огляду на те, що в структурі пересувань населення гро-

мадським транспортом частка метрополітену становить 

45%, у затвердженому документі також врахований розви-

ток мережі підземки, зокрема будівництво нових станцій 

метро: «Одеська», «Мотель «Дружба», «Аеропорт», «Схід-

на», «Роганська» та інші.

Крiм того, у Харкові розроблять проєкт пішохідних зон 

у центральній  частині, ураховуючи Концепції  пішохідної  

туристичної  зони «Старе місто».

ÏÐÈÊËÀÄ ÑÀÌÎÂIÄÄÀÍÎÑÒI É ËÞÁÎÂI
22bГРУДНЯ ВbУКРАЇНІ ВІДЗНАЧИЛИ ДЕНЬ 
ЕНЕРГЕТИКА. З ПРОФЕСІЙНИМ СВЯТОМ 
ПРЕДСТАВНИКІВ ЕНЕРГЕТИЧНОЇ ГАЛУЗІ 
ПРИВІТАВ ХАРКІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ГОЛОВА 
ІГОР ТЕРЕХОВ.

М
ер подякував енергетикам за невтомну 

працю, сміливість і витримку:

— У ці важкі часи війни, коли ворог 

цинічно обстрілює критичну інфраструктуру, ваша 

праця стала справжнім подвигом. Завдяки вашим 

неймовірним зусиллям і мужності наш Харків зали-

шається сильним і незламним.

Ми, харків’яни, бачимо і глибоко цінуємо вашу 

відданість. Кожен ваш день, кожна безсонна ніч, 

проведена заради відновлення нашої енергетики, — це 

приклад самовідданості й любові до рідного міста. Ви — 

ті, хто разом з нашими комунальниками пліч-о-пліч бо-

реться за світло і тепло в наших домівках, за комфорт 

і стабільність у житті кожного з нас.

Ваш внесок — безцінний, а ваша сила духу надихає кож-

ного з нас! Бажаю вам міцного здоров’я, успіхів та доб-

робуту. Нехай світло, яке ви даруєте людям, завжди по-

вертається до вас у вигляді вдячності, сімейного затишку 

і великого щастя.
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ЖИТТЯ ТРИВАЄ
УbХАРКІВСЬКОМУ НАЦІОНАЛЬНОМУ 
УНІВЕРСИТЕТІ МІСЬКОГО ГОСПОДАРСТВА 
ІМЕНІ ОЛЕКСІЯ БЕКЕТОВА ВІДБУЛОСЯ 
ЗАСІДАННЯ ВЧЕНОЇ РАДИ.

П
ровідні спеціалісти навчального закладу зі-

бралися, щоб обговорити головні стратегіч-

ні питання, плани розвитку та нові ідеї. Під 

час засідання запрошений на захід перший заступник 

Харківського міського голови Олександр Новак вру-

чив грамоти та подяки фахівцям університету за їхній 

внесок у розвиток освіти та науки:

— Ворог завдав та завдає багато руйнувань Харко-

ву. Сьогодні у місті налічується приблизно одинадцять 

тисяч різних об’єктів, які пошкоджені чи зруйновані. 

Цей виш — не виняток, але на прикладі того, як  його 

вже відремонтували, з упевненістю констатую, що ра-

зом ми все відновимо, подолаємо усі виклики часу.

Університет вистояв, попри значні випробування. 

Через обстріли частина корпусів зазнала серйозних 

пошкоджень. Зала, де проходила Вчена рада, теж не 

вціліла, але її вдалося відновити, і тепер тут знову ухва-

люють важливі рішення для майбутнього університету.

Олена Угоднікова, голова первинної профспілкової 

організації університету:

— Ми зараз працюємо в складних умовах, проте ко-

лектив не скаржиться. Студенти навчаються дистан-

ційно, однак для тих, хто знаходиться в Харкові, для 

нашої молоді, проводимо дуже багато заходів у безпеч-

них просторах. Університет активно відбудовується, 

і в нас дуже багато планів на новий семестр.

Â ÏÐÈÉÄÅØÍIÉ ÐIÊ — Ç ÍÀÄIЄÞ ÍÀ ÏÅÐÅÌÎÃÓ
УbХАРКОВІ НАПЕРЕДОДНІ РІЗДВА ТА НОВОГО 
РОКУ ВЛАШТУВАЛИ СВЯТО ДЛЯ ПРАЦІВНИКІВ 
КОМУНАЛЬНИХ ПІДПРИЄМСТВ МІСТА.

З
і святами присутніх привітав Харківський міський 

голова Ігор Терехов:

— Завдяки нашим військовим ми маємо можли-

вість жити, працювати й відновлювати Харків. Але водно-

час хочу подякувати кожному з вас за ту важливу роботу, 

яку ви виконуєте: забезпечуєте теплом, водою та світлом 

наші домівки, перевозите людей, наводите лад на вули-

цях. Вітаю вас з прийдешніми Різдвом Христовим та Но-

вим роком! Я впевнений, що наступного року настануть 

мир і спокій, і ми разом будемо відбудовувати Харків.

Інна Спіцина:

— Цей рік для всіх нас був дуже важким, але ми трима-

ємося. Все добре. Віримо в перемогу!

Єлизавета Новікова:

— Головне, що ми бажаємо — миру, щоб Харків, який 

ми робимо чистим та затишним, піднявся 

з руїн.

Віктор Сіомік:

— Я вірю, що 2025 рік стане роком перемоги. 

Хочу побажати усім здоров’я і миру, передусім 

миру. Щоб люди повернулися у свої домівки, 

у рідні міста, налагодили життя.

Харківські артисти підготували чудовий мю-

зикл. Вони говорять, найважливіша роль май-

стрів сцени — це дарувати радість і яскраві емо-

ції всім жителям міста. Тим більше в залі героїч-

ні харківські комунальники. Тож дуже хочеться 

підтримати їх, надихнути своєю творчістю і за-

рядити позитивом, зауважує артист Харківсько-

го академічного театру музкомедії Артем Кочергін:

— Саме вони докладають максимум зусиль для того, 

щоб місто процвітало, було чистим, гарним, і наша безпо-

середня місія — підносити внутрішній настрій цих людей. 

Ми плекаємо надію, що зможемо колись зробити на на-

шій площі Свободи велике свято. Проте, навіть такий не-

величкий концерт, є, мабуть, певною розрадою для наших 

комунальників і загалом жителів міста.

ÄËß ÍÀÄÀÍÍß ÄÎÏÎÌÎÃÈ ÏÎÑÒÐÀÆÄÀËÈÌ
УbХАРКОВІ ПОЧАВ РОБОТУ АВТОБУС ШВИДКОГО 
РЕАГУВАННЯ, СТВОРЕНИЙ ДЛЯ НАДАННЯ 
ДОПОМОГИ ПОСТРАЖДАЛИМ ВНАСЛІДОК 
ОБСТРІЛІВ. ПЕРШИЙ ВИЇЗД ВІДБУВСЯ 
УВЕЧЕРІ 20bГРУДНЯ, КОЛИ ВОРОГ АТАКУВАВ 
БЕЗПІЛОТНИКОМ САЛТІВСЬКИЙ РАЙОН.

Ц
ей автобус отриманий як гуманітарна допомога 

від партнерів, його переобладнали для потреб 

харків’ян, зазначив мер Ігор Терехов:

— Автобус використовується як пункт обігріву та тим-

часового перебування для людей, які потребують допомо-

ги після ворожих обстрілів. Він оснащений генератором, 

тут дуже тепло, є можливість випити гарячих напоїв. У ра-

зі потреби автобус може доставити людей до гуртожитків 

чи інших місць.

ÍÅ ÂÒÐÀ×ÀÉÒÅ ÏÈËÜÍÎÑÒI!
МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОР 
ТЕРЕХОВ ЗАКЛИКАВ ХАРКІВ’ЯН 
НЕbВТРАЧАТИ ПИЛЬНОСТІ ТА 
БУТИ ОБЕРЕЖНИМИ НА СВЯТА.

М
ер повідомив, що Харків го-

товий до будь-яких викли-

ків, пов’язаних з агресією 

з боку рф, під час новорічних свят. По-

при сподівання на спокійну святкову 

атмосферу, всі відповідні служби готові 

реагувати на загрози з боку ворога:

— Ми дуже хочемо, щоб свята 

пройшли спокійно. Але пам’ятає-

мо, як торік у цей період були влу-

чання по готелю в центрі Харкова, 

по житловим будинкам. Тому на та-

кі випадки у нас сформовані брига-

ди швидкого реагування, працює 

Ситуаційний центр. Свята ніхто не 

скасовував, але я вчергове закли-

каю всіх харків’ян бути дуже обе-

режними.

ÌIÑÒÎ ÏÎËÎÍÈÂ ÄÓÕ ÐIÇÄÂÀ
УbКОЖНОМУ КУТОЧКУ ХАРКОВА ВСЕ НЕ ТЕ ЩО 
ПРОМОВЛЯЄ, АbВОЛАЄ ПРОbНАБЛИЖЕННЯ 
РІЗДВЯНИХ ТА НОВОРІЧНИХ СВЯТ.

Н
е став виключенням Індустріальний район міста. 

Тут також багато локацій, оздоблених різними ін-

сталяціями, прикрашених ялинок, яскравих фо-

тозон, які приваблюють перехожих. Біля них завжди люд-

но, особливо ввечері, коли вмикається 

ілюмінація. Дітлашня з цікавістю розди-

вляється казкових персонажів і залюбки 

фотографується на їхньому фоні.

Сьогодні це так потрібно втомленим 

харків’янам, які третій рік живуть в ста-

ні стресу: майже не щодня — обстріли, 

з ранку до вечора — гул сирен повітря-

ної тривоги. Ми скучили за святковою 

атмосферою, хочемо відчувати позитивні емоції, радіти 

життю, заряджатися гарним настроєм, бо треба знаходити 

сили жити, працювати, наближувати перемогу.

На думку містян, те, що вулиці, площі, двори і парки 

цього року сяють святковою ілюмінацією, можна вважати 

дієвою відновлювальною терапією.

Юлія:

— Під час війни хочеться чогось такого гарного, яскра-

вого, щоб тішило око. Особливо хочеться порадувати та-

кою красою дітей. Я вважаю, що хо-

ча наше місто і прифронтове, чому 

ми не можемо радіти і святкувати? То-

му я тільки за! Позитивно! І це круто! 

Правда, круто!

Наталя:

— Міська влада і комунальні працівники дійсно ство-

рили справжню казку.

Максим:

— Харків прифронтове місто, в якому вже багацько 

дітей війни. Я вважаю, що якщо ялинка, сніговик чи ще 

якесь сяюче диво принесе їм додаткову радість, вона їм не 

завадить.
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ÌÈÑÒÅÖÒÂÎ, ÌÈÑÒÅÖÒÂÎ, ßÊÅ ÄÀÐÓßÊÅ ÄÀÐÓЄЄ ÍÀÄIÞ ÍÀÄIÞ
ХАРКІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ГОЛОВА 
ІГОРbТЕРЕХОВbВЗЯВ УЧАСТЬ УbВІДКРИТТІ 
СВЯТКОВОЇ ВИСТАВКИ «РІЗДВЯНА» 
ВbБУДИНКУbХУДОЖНИКА.

М
ер привітав присутніх з цією знаковою по-

дією та наголосив на необхідності розвитку 

культурного життя міста в умовах війни:

— Дуже важливо, щоб такі заходи проходили в Хар-

кові, адже вони дарують нам тепло, надію та віру в май-

бутнє. Дякую всім митцям за творчість і вітаю з при-

йдешніми святами! Сподіваюся, що наступний рік ста-

не роком справедливого миру для України.

До експозиції увійшли майже 180 творів живопису, 

графіки, скульптури та декоративно-вжиткового мисте-

цтва, створених 150 митцями з різних куточків України.

Віктор Ковтун, голова правління Харківської органі-

зації Національної спілки художників України:

— Ця виставка проходить вже чи то 15-й, чи то 16-й 

рік поспіль, 10 років тому вона стала всеукраїнською, 

оскільки на ній представлені твори митців майже з усіх 

регіонів країни. У час війни ми також не скасовували 

наш традиційний захід.

Виставка зібрала широку аудиторію — від студентів 

і молодих художників до досвідчених поціновувачів 

мистецтва.

Анастасія Горбель:

— Дуже різні роботи, багато технік. Вона буде ціка-

ва як пересічному містянину, так і студенту отримати 

якийсь візуальний досвід. Та й загалом просто цікаво 

дізнатися, скільки у нас в країні творить прекрасних ху-

дожників.

На виставці представлені роботи, які вражають роз-

маїттям стилів і глибоким змістом. Кожен експонат 

розповідає свою історію. Отже, на одному з полотен 

зображено військового, а поруч з картиною його бюст, 

що також став частиною експозиції.

Дружина цього військового, Наталія Федонян, ви-

творами задоволена:

— Картина дуже гарна, бюст теж. Хоча мені здаєть-

ся, що він там дуже суворий та сумний, насправді чоло-

вік — дуже весела людина. Загалом, це добре, що навіть 

під час війни у нашому Харкові відбуваються такі події, 

що життя не стає на місці. І художники віддають належ-

не сьогоденню.
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ÃÐÀÍÄÏÅÐÅÌÎÃÀ
УbНІЧ Зb21bНА 22bГРУДНЯ ВbСТОЛИЦІ 
САУДІВСЬКОЇ АРАВІЇ, ВbЕРРІЯДІ, НА KINGDOM 
ARENA ВІДБУВСЯ ПОЄДИНОКb РЕВАНШ 
МІЖ УКРАЇНЦЕМ ОЛЕКСАНДРОМ УСИКОМ 
ІbБРИТАНЦЕМ ТАЙСОНОМ Ф’ЮРІ.

Н
а кону були WBO, WBA і WBC та пам’ятний 

пояс від WBC, присвячений 50-річчю ле-

гендарного бою між Джорджем Форманом 

і Мухаммедом Алі.

Тайсон Ф’юрі вийшов на ринг із рекордними 

127,4 кг — це на 10 кілограмів більше, ніж раніше. 

Олександр Усик же важив 102,5 кг.

Поєдинок тривав 12 раундів, за підсумками яких 

троє рефері віддали перевагу Олександру Усику у вось-

ми із чотирьох «трихвилинок» (116:112). Уперше оці-

нював боксерський поєдинок штучний інтелект. Він 

віддав перемогу українцю з ще більш переконливим 

рахунком 118:112.

Свою перемогу Усик присвятив своїй матері й всім 

матерям України.

Також після бою український боксер підняв на рин-

зі оригінальну шаблю гетьмана Мазепи. Таким чином 

він нагадав світові про видатного гетьмана, який ще 

300 років тому боровся за свободу України проти ро-

сійських загарбників.

Після бою українець погодився на реванш проти 

Даніеля Дюбуа, який є чемпіоном світу за версією IBF.

ÑÂßÒÎ ÄÈÂÀ ÒÀ ÑÂIÒËÀ
З ВЕЧОРА 25bГРУДНЯ ІbАЖ ДОb2bСІЧНЯ 2025bРОКУ ІУДЕЇ ВСЬОГО СВІТУ СВЯТКУЮТЬ ХАНУКУ, ЯК 
ВШАНУВАННЯ ДИВА, ЩО СТАЛОСЯ ПІСЛЯ ЗВІЛЬНЕННЯ ВІД ГРЕЦЬКОГО ЯРМА.

С
вято нагадує юдеям про те, що Бог завжди 

захищає від темряви — так, як уже зробив 

це одного разу. На згадку про це у свято 

прийнято запалювати ханукію — святковий сві-

тильник, схожий на менору, але в менори 7 свічок, 

а в ханукії — 9. Вісім із них символізують кількість 

днів, протягом яких горіла запалена менора в храмі, 

а дев’ята свічка, шамаш — це допоміжна свічка, від 

неї запалюють решту. Першу свічку дозволено запа-

лювати голові родини та хлопчикам, яким виповни-

лося 9 років. А за пів години до запалювання свічок 

заборонено їсти.

На перший день Хануки на світильнику запалюють 

першу свічку, на восьмий день — горять усі. Ставлять 

ханукію на підвіконня.

У ці святкові дні влаштовують застілля, запрошу-

ють на них родичів і близьких. На стіл традиційно по-

дають страви, смажені в олії, як-от латкес (картопля-

ні оладки) та суфганіот (пончики з різноманітними 

начинками). Ці страви символізують диво олії. Також 

вживають молочні страви з сиру.

Дітям дарують дрібні подарунки та гроші (ха-

нуке гельт). Популярною розвагою є гра в дре-

дель — чотиригранний дзигоподібний предмет із 

літерами, які нагадують про диво Хануки. Крім 

цього, у свято є гарна традиція допомагати тим, 

хто потребує.

Якихось особливих привітань на Хануку немає, 

можна просто сказати: «З Ханукою!» або побажати 

«Щасливої Хануки!»

Ó ÏÎÄÎÐÎÆ IÇ «ÊÓÐÁÀÑÎÌ»
УbНОВОМУ ГРАФІКУ РУХУ 
НА 20242025bРОКИ ДЕЯКІ 
ПОЇЗДИ «УКРЗАЛІЗНИЦІ» 
СТАЛИ ФЛАГМАНСЬКИМИ. 
ДВА ЗbНИХb ПОТЯГИ 
ЗbХАРКОВА ДОbСЕЛИЩА ЯСІНЯ 
ТА УЖГОРОДА.

В
они мають власні назви: по-

їзд № 15/16 Харків — Ясі-

ня назвали «Лесь Курбас», 

а поїзд № 17/18 Харків — Ужгород 

отримав назву «Сковорода» на честь 

300-річчя від дня народження укра-

їнського філософа Григорія Сково-

роди.

Флагманські поїзди матимуть му-

зичний супровід. Зокрема, «Ско-

ворода» відправлятиметься та при-

буватиме під композицію Євгена 

Хмари «Паровоз», а «Лесь Кур-

бас» — під інструментальну версію 

«Черемшини».

Нагадаємо, у флагманських поїз-

дах передбачені нові або відновлені 

вагони класу купе та люкс із вакуум-

ними туалетами, кондиціонерами, 

розетками, USB-зарядками, спо-

вивальними столиками, сигналіза-

цією на дверях купе та тривожною 

кнопкою, а також оновлена ігроте-

ка. На етапі вибору подорожі в за-

стосунку пасажири будуть знати, які 

поїзди мають найкращі вагони.

Також в «Укрзалізниці» зазначи-

ли, що вартість квитків на поїзди 

не зміниться.

À ÒÅÏÅÐ ÏËÀÒIÒÜ!
УbСЕРЕДИНІ 2025bРОКУ НАБУДУТЬ 
ЧИННОСТІ НОВІ ПРАВИЛА В’ЇЗДУ 
ДОbКРАЇН ЄВРОПЕЙСЬКОГО СОЮЗУ 
ДЛЯ ГРОМАДЯН КРАЇН ЗbБЕЗВІЗОВИМ 
РЕЖИМОМ, ЗОКРЕМА ІbУКРАЇНИ.

Д
ля подорожей буде необхідно оформи-

ти спеціальний дозвіл — ETIAS (Євро-

пейська система інформації та автори-

зації для подорожей).

ETIAS — це електронна система, яка дозво-

лить контролювати в’їзд мандрівників без віз 

до країн ЄС. Вона має на меті підвищити рі-

вень безпеки та запобігти нелегальній мігра-

ції. Ця вимога поширюватиметься на громадян 

60 країн.

Система працюватиме так, що мандрівники заповнюва-

тимуть заявку онлайн, отримуючи дозвіл без необхідності 

звертатися до консульства. Але треба буде оплатити доз-

віл, вартість якого становитиме 7 євро. Раніше для подо-

рожей до ЄС у межах безвізового режиму достатньо було 

мати біометричний паспорт. ETIAS діятиме три роки або 

до завершення терміну дії паспорта. Документ дозволяє 

перебувати в країнах ЄС до 90 днів у межах пів року.

ÍÀØÀ ÇÀÄÍIÕ ÍÅ ÏÀÑÅ
ГРЕЦЬКУ КУХНЮ ВИЗНАЛИ НАЙКРАЩОЮ 
УbСВІТІ 2024bРОКУ, УbТАКИЙ СПОСІБ 
ЗМІСТИВШИ ЗbПЕРШОГО МІСЦЯ НА 
ДРУГЕ БАГАТОРІЧНОГО ЛІДЕРАb ІТАЛІЮ.

З
гідно зі свіжим рейтингом TasteAtlas, скла-

деним на основі понад 477 тисяч відгуків на 

майже 15,5 тисяч страв у його базі, кухня 

Греції набрала 4,6 із 5 балів. Минулого року греки 

посіли третє місце, а позаминулого — друге.

Зокрема, експерти радять спробувати в Греції 

такі страви, як оливкова олія, фісташки, кара-

мельний сир «грав’єра», контосувлі зі свинини, 

сирну закуску «саганакі», пайдакію з баранячих 

ніжок і багато іншого.

Замкнула трійку лідерів мексиканська кухня, 

яка роком раніше була на сьомому місці — зараз 

у неї 4,52 бала з 5. Особливо виділяються безалко-

гольні фруктові напої, тако з м’ясним рагу біррія, 

суп чихіртма, кесаділья грінгас, кукурудзяний са-

лат «ескітес» та інше.

Водночас українська кухня також помітно по-

кращила свої позиції в рейтингу — наразі вона 

посіла 44-те місце зі 100 (між кухнями Канади 

та Нідерландів), проти 53 позиції роком раніше. 

Особливо автори рейтингу хвалять вареники, 

сирники, пампушки, мачанку, котлету по-київ-

ськи, борщ, банош, деруни, оладки, київський 

торт, паску та багато іншого.



6 Вівторок
24 грудня 2024 рокуÕàðêiâ äåíü çà äíåì

ÆÈÒÅËßÌ
ÏÎËÅÃØÀÒÜ ÆÈÒÒß
ВbОДНОМУ ЗbПІД’ЇЗДІВ САЛТІВСЬКОЇ 
БАГАТОПОВЕРХІВКИ РОЗПОЧАТО РОБОТИ 
ЗbВІДНОВЛЕННЯ ЛІФТОВОГО ОБЛАДНАННЯ.

С
наряд прошив поверх та влучив прямісінько 

в ліфтову шахту.

Максим Капустян, ди-

ректор КП «Харківміськліфт»:

— Ракета зруйнувала шахту ліф-

та, розірвала основні канати, піс-

ля чого сама кабіна та противага 

впали в приямок. Підйомник був 

вщент зруйнований. Після техніч-

ної експертизи вирішили повністю 

замінити обладнання пасажирського ліфту: лебідку, 

станцію керування, прилади безпеки, тобто усі ос-

новні вузли та агрегати. А також будуть замінені пор-

тали, двері та решта устатковання. Заміна підйомни-

ка — це дуже важкий процес, який потребує багато 

зусиль. По-перше, складний демонтаж: потрібно все, 

що зруйновано, зібрати, розкомплектувати та вине-

сти. Потім треба повністю відрегулювати напрямні 

кабіни, підняти лебідку, станцію керування — все це 

під’єднати, перевірити, щоб ліфт безпечно функціо-

нував.

Загалом, робота ліфтового господарства — це по-

стійна динаміка. Окрім заміни ліфтів і їхнього поточ-

ного ремонту, підприємство рятує пасажирів з кабін 

під час аварійного відключення або виходу з ладу, або 

неправильної поведінки мешканців, які користують-

ся підйомниками. З такими випадками працюють 

6 аварійних бригад, які цілодобово виїжджають на 

застрягання та виходи з ладу обладнання. За цей рік 

ми зробили більше 200 поточних ремонтів ліфтового 

господарства та більше 20 капітальних ремонтів. На-

разі тривають роботи із заміни ліфтів. 5 підйомників 

ми вже замінили, 3 зараз в процесі. На жаль, війна 

внесла свої корективи в роботу підприємства, багато 

персоналу зараз на фронті. Тож підприємству дуже 

потрібні електромеханіки. Якщо у вас немає досвіду, 

не турбуйтеся, ми вас навчимо!

ÏÎÂÀÆÀÉÒÅ ÒÐÓÄ ÊÎÌÓÍÀËÜÍÈÊIÂ!
УbХАРКОВІ БУДЕННЕ ЖИТТЯ НЕ ЗУПИНЯЄТЬСЯ, 
ХОЧА ЙОМУ ПОСТІЙНО АКОМПАНУЮТЬ СИРЕНИ 
ПОВІТРЯНОЇ ТРИВОГИ. КОМУНАЛЬНІ СЛУЖБИ 
ПРИФРОНТОВОГО МІСТА ТАКОЖ НІ НА ДЕНЬ 
НЕbПРИПИНЯЮТЬ СВОЮ РОБОТУ, ЗАБЕЗПЕЧУЮЧИ 
НЕОБХІДНІ УМОВИ ДЛЯ КОМФОРТНОГО ПОБУТУ.

З
окрема, у Київському районі працівники 

КП «Житлокомсервіс» щоденно отримують до 

30 заявок від жителів із проханням вирішити певні 

побутові проблеми.

Серед основних і, на жаль, частих завдань — віднов-

лення вікон у будинках, що пошкоджено через бойові 

дії. Ремонтники вже встановили близько 1800 нових ві-

кон, але існують проблеми, які гальмують цей процес. 

Головна з них — відсутність мешкан-

ців у багатьох приватизованих квар-

тирах, до яких комунальники просто 

не мають доступу, повідомив началь-

ник дільниці № 19 Київського району 

Олександр Карпов.

— Втім, у всіх будинках є опалення, 

вода, на відміну від 2022 року. Зараз все 

працює. Ми не припиняли турбуватися про містян ні на 

початку повномасштабного вторгнення, ні тепер, у цьому 

нам допомагають і мер, і голова району, і міжнародні бла-

годійні організації.

Пліч-о-пліч із «Жилкомсервісом» у Київському районі 

працює КП «Харківблагоустрій». Його працівники що-

денно приводять до ладу прибудинкову територію.

— У нас дуже важка праця. Якщо падає сніг, ми можемо 

вийти на роботу о 5-й — 6-й ранку. Буває, двірники працю-

ють з ліхтариками, бо на дворі ще темно і нічого не видно, 

але треба, щоб люди йшли у справах чистими хідниками, 

щоб їм було зручно та безпечно пересу-

ватися, — розповів начальник дільниці 

№ 10 київської філії КП «Благоустрій» 

Норайн Шахназарян.

Зима додає роботи і людям, і маши-

нам. Від снігопадів і до ожеледиці — всі 

виклики потребують швидкої реакції та 

відповідного устатковання. Парк техні-

ки комунальників ретельно обслуговується та переобладну-

ється залежно від актуальних потреб та сезонних викликів.

Однак навіть найкраще обладнання не завжди може пра-

цювати ефективно через людський фактор. Зокрема, однією 

з найбільших проблем є паркування приватного транспорту, 

яке обмежує роботу техніки у дворах. Комунальники стика-

ються з ситуаціями, коли трактори просто не можуть манев-

рувати між щільно припаркованими автомобілями:

— Не в кожному дворі є широкий проїзд, тому автівки 

не дають техніці проїхати та почистити дороги. Це додає 

великих незручностей. Я б хотів, щоб мешканці з розу-

мінням поставилися до вимог комунальників: особистий 

транспорт треба зберігати на автостоянках, а то буває, що 

у людини є гараж, але машину паркує біля під’їзду. Пова-

жайте наш труд!

ØÂÈÄÊÅ ÐÅÀÃÓÂÀÍÍß
УВЕЧЕРІ 20bГРУДНЯ ХАРКІВ ЗНОВУ ОПИНИВСЯ 
ПІД УДАРОМ ОКУПАНТІВ. ПЕРШИЙ УДАР 
ЗАФІКСОВАНИЙ МІЖ ДВОМА ПОВЕРХАМИ 
ЖИТЛОВОЇ БАГАТОПОВЕРХІВКИ УbСАЛТІВСЬКОМУ 
РАЙОНІ. ДРУГИЙb ПОbПРИВАТНІЙ ЖИТЛОВІЙ 
ЗАБУДОВІ УbКИЇВСЬКОМУ.

Н
а Салтівці «шахед» поцілив у перший поверх бу-

дівлі, повідомив з місця подій міський голова 

Ігор Терехов:

— Зруйновані кілька квартир, пошкоджені комунікації 

тепло-, водо- та енергопостачання. Зараз наші комунальні 

підприємства працюють над їхнім відновленням. Також ду-

же багато вибитих вікон. У Київському районі пошкоджено 

дуже багато приватних будинків, газопровід. Зараз йде ло-

калізація пожежі. Працюють всі наші комунальні служби.

Загалом постраждало шестеро осіб, серед них 12-річна 

дитина. Деякі з потерпілих — у лікарні.

Комунальники, правоохоронці та рятувальники в пер-

ші хвилини після ударів ворога оперативно прибули на 

місця влучань. А ще почав роботу автобус швидкого реа-

гування — ініціатива вперше впроваджується у Харкові. 

За словами міського голови, автобус використовується як 

пункт обігріву та тимчасового перебування для людей, які 

потребують допомоги після ворожих обстрілів:

— Цей автобус ми отримали як гуманітарну допомогу 

від наших партнерів і переобладнали для потреб харків’ян. 

Він оснащений генератором, тут дуже тепло, є можливість 

випити гарячі напої. У разі потреби автобус може достави-

ти людей до гуртожитків чи інших місць. Все зроблено для 

того, аби потерпілі від ударів могли отримати необхідну 

допомогу у теплі.

На ранок наступного дня біля понівеченого будинку на 

Салтівці збираються жителі розтрощених квартир.

Яна:

— Почули дзижчання — «шахід» летів. І вибух. Ми схо-

пили, що могли, та одразу вибігли, бо почалася пожежа. 

Квартира на третьому поверсі, у жахливому стані, вікон 

немає, всередині гар. Слів немає…

Світлана:

— Тут, на другому поверсі, мій свекор живе. У квартири 

немає стін. Кажуть, що буде відновлення, а там побачимо, 

що воно буде.

Тетяна та Ірина:

— Комунальники — молодці, їх тут людей 100 напевно. 

Швидко усе прибирають, вікна забивають. Я народилася 

в Харкові, якщо навіть на тиждень їду, настільки за ним 

сумую, що слів немає. І я вам скажу, я не заплакала навіть 

через те, що в мене квартира зруйнована, бо настільки ра-

да, що моя сім’я вся жива і всі люди тут живі, що немає 

жертв. Це найголовніше. Вважаю, життя — це найголов-

ніше, а все інше справа наживна.

Свою роботу на місці продовжують вести міські кому-

нальні служби. Вони упорядковують територію, віднов-

люють мережі, прибирають бите скло та зламані гілки.
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КАЗКИ ДЛЯ ДІТЕЙb НЕ ТІЛЬКИ ЧУДОВА МОЖЛИВІСТЬ ПРОВЕСТИ ЧАС РАЗОМ ЗbБАТЬКАМИ, АЛЕ Й ВАЖЛИВИЙ АСПЕКТ РОЗВИТКУ МАЛЮКА. ФАНТАЗІЇ 
ДОПОМАГАЮТЬ ФОРМУВАТИ СВІТОГЛЯД, РОЗВИВАТИ ЕМОЦІЙНІ ТА СОЦІАЛЬНІ НАВИЧКИ, АbТАКОЖ ПІДТРИМУЮТЬ ЗВ’ЯЗОК ЗbКУЛЬТУРНОЮ СПАДЩИНОЮ.

Фахівці розповіли про важливість казок для дітей 

на різних етапах розвитку.

ПСИХОЛОГІЧНИЙ АСПЕКТ: НАВЧАННЯ 
ЧЕРЕЗ КАЗКИ

За словами психологині Наталії Соколан, казки є важ-

ливим інструментом навчання для дітей, особливо в ран-

ньому віці.

Фахівчиня зазначає, що у малечі дуже розвинена уява, 

і до певного віку вони не відрізняють фантазійний світ від 

реального.

Це дає можливість через казки навчати дітей, формува-

ти правильні уявлення про навколишній світ.

Діти в такому віці просто записують інформацію, що 

подається через казку, в мозок, наче на жорсткий диск 

комп’ютера, — пояснює психологиня і додає, що казки 

не тільки забезпечують емоційну підтримку і дають від-

чуття стабільності, але й сприяють розвитку критичного 

мислення, оскільки через обговорення моральних дилем 

та героїв діти вчаться оцінювати ситуації та вибудовувати 

власні оцінки.

МОРАЛЬНІ УРОКИ ТА ЕМОЦІЙНИЙ РОЗВИТОК
Казки мають потужний моральний компонент. Як за-

значає письменниця Надія Кирей, казки допомагають ді-

тям зрозуміти поняття добра і зла, справедливості та не-

справедливості.

Це особливо важливо для формування моральних орі-

єнтирів у дитини.

Через персонажів казок, які долають труднощі завдяки 

чесності та доброті, малюки вчаться цінувати ці якості в ін-

ших людях і намагаються наслідувати їх у своєму житті.

Співпереживання героям казок допомагає розвивати 

емпатію, що є важливою частиною здорових міжособи-

стісних стосунків.

Задумуючись над вчинками героїв, дитина розвиває 

здатність розуміти почуття інших, що є основою для по-

дальшого розвитку соціальних навичок.

 ІНСТРУМЕНТ ДЛЯ РОЗВИТКУ КРЕАТИВНОСТІ 
ТА САМООЦІНКИ

Фантастичні сюжети казок стимулюють уяву та творчі 

здібності. Це важливо для розвитку дітей як особистостей.

Діти часто ототожнюють себе з героями казок, і це може 

позитивно впливати на самооцінку, — пояснює письмен-

ниця.

Герої, які долають труднощі та досягають успіху, можуть 

стати прикладом для наслідування і допомогти сформува-

ти віру у власні можливості.

Крім того, казки сприяють розвитку мовлення, розши-

рюють словниковий запас, а також допомагають дітям 

відчути себе частиною культури.

 РОЗВИТОК КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ ЧЕРЕЗ 
АНАЛІЗ КАЗОК

Ще одним важливим моментом є розвиток критичного 

мислення.

Як зазначає Наталія Соколан, після прослуховування 

казки важливо обговорювати з дитиною її зміст, ставлен-

ня до героїв, вчинків та рішень, які вони ухвалюють.

Це не тільки дозволяє краще зрозуміти мораль казки, 

але й дає можливість дитині виразити власні думки та по-

чуття.

 РОЛЬ КАЗОК УbПСИХОТЕРАПІЇ ТА ЕМОЦІЙНІЙ 
ПІДТРИМЦІ

Казки також мають терапевтичний ефект, особливо коли 

дитина переживає стрес чи важкі емоційні переживання.

Через казку можна м’яко впроваджувати складні теми, 

допомогти зрозуміти та прийняти складні емоції.

Як зазначає Соколан, казка може стати не тільки спосо-

бом навчання, але й важливим інструментом у подоланні 

психоемоційних труднощів.

Читання та розповідання казок — це не лише спосіб прове-

сти час із дитиною, але й потужний інструмент у її розвитку.

Казки формують моральні цінності, розвивають емо-

ційну чутливість, критичне мислення та креативність, 

допомагають дитині пізнати світ, а також краще розуміти 

себе та оточення.

І що важливо, казки дозволяють батькам бути важливи-

ми наставниками в житті своїх дітей, створювати міцний 

емоційний зв’язок і підтримувати у вихованців розвиток 

впевненості та самоповаги.

ßÊ ÊÀÇÊÈ ÔÎÐÌÓÞÒÜ ßÊ ÊÀÇÊÈ ÔÎÐÌÓÞÒÜ 
ÄÈÒß×I ÅÌÎÖIÄÈÒß×I ÅÌÎÖIЇЇ ÒÀ ÌÐI ÒÀ ÌÐIЇЇ
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Ãîðîñêîï íà 24 ãðóäíÿ
Îâåí (21 áåðåçíÿ — 20 êâiòíÿ)

Цей тиждень вимагатиме від вас терпіння та гнучкості, 

може піднести виклики у спілкуванні та професійній сфері. 

Можливі непорозуміння на роботі та щодо близьких, тому 

необхідно балансувати між амбіціями та реальними обме-

женнями. 

Òåëåöü (21 êâiòíÿ — 21 òðàâíÿ)
Фінансові питання та довгострокові проєкти вимагати-

муть особливої уваги. Можливі затримки чи несподівані 

витрати, що підштовхне до перегляду своїх поглядів на ста-

більність та комфорт. Зберігайте терпіння та не поспішайте 

з рішеннями, особливо у професійній сфері. 

Áëèçíþêè (22 òðàâíÿ — 21 ÷åðâíÿ)
Фінансові питання та довгострокові плани вийдуть на 

перший план. Довіряйте перевіреним методам і не вплутуй-

теся в суперечки. Будьте обережні з інформацією та обіцян-

ками, намагайтеся говорити чітко та уникайте двозначності.

Ðàê (22 ÷åðâíÿ — 22 ëèïíÿ)
Можливе загострення питань сімейних відносин чи фі-

нансових зобов'язань. Зовнішні обставини можуть заплу-

тати раніше затверджені плани. Перегляньте свою мету та 

дійте стратегічно. 

Ëåâ (23 ëèïíÿ — 22 ñåðïíÿ)
Ваш спокій та внутрішній баланс – ключ до подолання 

труднощів. Намагайтеся звести до мінімуму соціальні кон-

такти, щоб уникнути жалю та сумнівів у власних силах. Знай-

діть час для відпочинку та відновлення. Практики самороз-

витку та підтримка близьких допоможуть впоратися з тиском. 

Äiâà (23 ñåðïíÿ — 23 âåðåñíÿ) 
Ваші помічники – відповідальність та дисципліна. Вони 

допоможуть структурувати думки та досягти бажаних цілей. 

Слушний час для перегляду планів, але не час для остаточ-

них рішень.

Òåðåçè (24 âåðåñíÿ — 23 æîâòíÿ)
Не поспішайте з висновками, оскільки ваші зусилля можуть 

бути недооціненими. Тиждень сприятливий для роботи над 

собою та поглибленого навчання, але не для кардинальних рі-

шень. Комунікації з друзями чи колегами можуть бути напру-

женими. Намагайтеся уникати драм та з'ясування стосунків.

Ñêîðïiîí (24 æîâòíÿ — 22 ëèñòîïàäà)
Можливі труднощі з виконанням роботи у встановлені 

терміни, критика з боку оточення, розбіжності у питаннях 

філософії чи світогляду. Але не беріть близько до серця кри-

тику, дійте методично і не поспішайте. Сфокусуйтеся на 

конструктивних завданнях – продумані рішення сприяти-

муть успіху.

Ñòðiëåöü (23 ëèñòîïàäà — 21 ãðóäíÿ)
Ваша здатність вести за собою та надихати інших може зу-

стріти опір. На роботі чи у співтоваристві можливі розбіж-

ності та критика. Доведеться шукати компроміси та виявля-

ти гнучкість, балансувати між різними інтересами. Важливо 

уникати крайності! Тримайте емоції під контролем і вико-

ристовуйте свою харизму для врегулювання конфліктів.

Êîçîðiã (22 ãðóäíÿ — 20 ñi÷íÿ)
Будьте чесними з собою та оточенням. Також робота та 

здоров'я вимагатимуть уваги. Але намагайтеся уникати на-

вантажень та емоційного виснаження. Тому особливо важ-

ливо зберігати режим дня, відпочивати та розставляти пріо-

ритети на користь особистого життя.

Âîäîëié (21 ñi÷íÿ — 18 ëþòîãî)
Ваше завдання — знайти баланс у хаосі. Намагайтеся по-

єднувати великі ідеї з конкретними кроками. Можливе від-

чуття, що ви самостійно несете всю відповідальність. Дотри-

муйтесь нейтралітету і не дозволяйте емоціям брати гору.

Ðèáè (19 ëþòîãî — 20 áåðåçíÿ)
На вас лягає велике навантаження на роботі та в особи-

стих справах. Залишайтеся на зв'язку з реальністю та дійте 

послідовно У творчих проєктах чи стосунках можуть бути 

перешкоди. Делегуйте завдання та дозвольте собі невеликі 

перепочинки.

ÊÐÀÊÐÀЄЄÂÈÄÈ ÐIÄÍÎÃÎ ÕÀÐÊÎÂÀÂÈÄÈ ÐIÄÍÎÃÎ ÕÀÐÊÎÂÀ

«РІЗДВЯНА МЕТУШНЯ УbСАНТАСІТІ»b САМЕ ТАК НАЗИВАЛАСЯ ШОУПРОГРАМА ДЛЯ 
ПІЛЬГОВОЇ КАТЕГОРІЇ ДІТЕЙ САЛТІВСЬКОГО ТА ІНДУСТРІАЛЬНОГО РАЙОНІВ МІСТА.

Н
оворічну виставу підготували вихован-

ці Палацу дитячої та юнацької творчості. 

Подорож у Санта-сіті супроводжувалася 

захоп люючим сюжетом, яскравими костюмами ге-

роїв, танцями, піснями, розвагами та дискотекою 

гостей свята з казковими героями.

Мілана:

— Мені сподобалося свято. Ельфи були дуже сміш-

ні. Мрію, щоб якнайшвидше закінчилася війна і щоб 

тато повернувся з фронту здоровим та неушкодженим.

Сніжана:

— Було весело! Ми співали, розгадували загадки, 

танцювали. Я нічого не хочу так, як те, щоб війна за-

кінчилися, і ми перемогли.

Макар:

— Свято було чудове. Ми всі веселилися. Я мрію, 

щоб мені подарували собаку. Обов’язково пуделя.

Таміла:

— Дуже хочу, щоб війна скінчилися, і ми мали 

змогу ходити до школи.

Вероніка:

— Усі персонажі були класними! Усі сподобалися. 

Я так сміялася! Хочу, щоб мені подарували багато-ба-

гато іграшок та солодощів. Хочу, щоб усі були здорові 

та щасливі у Новому році.

Тетяна Столяренко, радниця Харківського місько-

го голови:

— Ці свята проходять за підтримки мера, який 

знає, що дітям такі заходи необхідні, як розрада, щоб 

відволікти від важких думок, повернути гарний на-

стрій. Ми вдячні міжнародним партнерам, благодій-

никам, завдяки яким діти щороку отримують пода-

рунки до свят. У нас зараз багато чого поставлено на 

паузу, але не життя. Тому у Харкові ми робимо усе, 

щоб містяни почувалися комфортно.

УbДЕНЬ ПАМʼЯТІ ВІДОМОГО ХАРКІВСЬКОГО 
ХУДОЖНИКА МИКОЛИ БЄЛОУСОВА 
(13bГРУДНЯ) УbЦЕНТРАЛЬНІЙ ДИТЯЧІЙ 
БІБЛІОТЕЦІ ЦБС ХОЛОДНОГІРСЬКОГО 
РАЙОНУ ВІДБУЛАСЯ ВИСТАВКА ЙОГО РОБІТ.

С
еред представлених картин — пейзажі, на-

тюрморти, але особливе місце у творчості 

митця посідають краєвиди рідного Харко-

ва у різні пори року, які Микола Іванович писав ак-

вареллю, темперою, сангіною і олійними фарбами.

Пан Микола мешкав у Холодногірському райо-

ні на вулиці Терихівській та у вільний час навчав 

живопису маленьких читайликів книгозбірні. Тож 

хлопці та дівчатка пам’ятають цю світлу людину 

і шанують наше спільне минуле.

ÄIÒÈ – ÄIÒÈ – 
ÄIÒßÌÄIÒßÌ
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